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Leggere bene le istruzioni prima dell’uso - Bitte vor Inbetriebnahme lesen! - Please observe the following Instructions before use

IT

Verificare che le specifiche di tensione sulla targhetta dei dati corrispondano a quelle della fonte di alimentazione.
Collegare il fusore all'unità elettrica.
Appoggia il fusore sull'apposito supporto.
Collegare Borma 1292 Elektrowachs all'alimentazione principale ed accendere la stazione.
Impostare la temperatura di lavoro desiderata utilizzando il quadrante - l' intervallo di temperatura è da ca. 35 ° a 250 ° C.
Non posizionare mai il fusore direttamente su di una superficie infiammabile.

AVVERTENZE
Il Fusore a regime sviluppa in punta un notevole calore.
Non lasciare il fusore caldo incustodito
Tenerlo fuori dalla portata dei bambini.
Dopo l'uso spegnere la stazione e prima di riporre lasciare debitamente raffreddare.

DE

Bitte prüfen, ob die Netzspannung mit der auf dem Typenschild übereinstimmt. 
Stecker des Schmelz-Eisens mit der Station verbinden.
Das Borma 1292 Elektrowachs nur auf den vorgesehenen Ablagebügel ablegen. Netzstecker in die Steckdose stecken und den Schalter 
der Station betätigen. Die gewünschte Arbeitstemperatur mit dem Drehknopf einstellen.
Der  Arbeitstemperaturbereich liegt zwischen ca. 35° und 250°C.
Niemals das Schmel-Eisen auf eine brennbare Oberfläche legen.

ACHTUNG
Das Schmelz-Eisen entwickelt eine starke Hitze.
Nie unbeaufsichtigt lassen
Vor Kinder Berührung schützen.
Nach Gebrauch die Station ausschalten und das Schmelz-Eisen abkühlen lassen.

EN

Please check, that voltage specification on the rating plate matches that of the power source.
Plug melt-iron into electric unit.
Rest - keep  melt-iron on the provided stand.
Plug Borma 1292 Elektrowachs (Elektrowax) in supply and switch on the station.
Set wanted working temperature using the dial – temperature range between ca. 35° to 250°C.
Never place the melt-iron direct onto an inflammable surface.

WARNING
The melt-iron developes a considerable heat.
Do not leave the station / hot-iron unattended.
Keep out of children’s reach.
After use turn off the station and let properly cool down the melt-iron.



Esterni - Exteriors - Aussenbereich - Деревянное домостроение

Interni - Interiors - Innenbereich - Отделка паркета и мебели

Restauro - Restoration - Restaurierung
Материалы для реставрации

Ritocco e stucchi - Touch-Up and Fillers -Retusche und Kitte
Ремонт покрытий

Doratura - Gilding - Vergoldung - Золочение 

Decorazione - Decoration - Dekoration - Декорирование

Borma Colors

Borma Pro

products for wood care. With the natural predisposition to research and 
development and with the passion that drive our endeavour we have, over many 
years, developed and tested the best products for the repair and maintenance of 
wood.  

Erforschung sowie mit der Leidenschaft für unsere Arbeit haben wir im Laufe der 

Компания Borma Wachs много лет занимается разработкой и 
производством материалов для отделки древесины и ухода за ней. Многие 
годы мы старательно, с искренней любовью к дереву изучаем его свойства, 
разрабатываем новые материалы и тестируем их, получая лучшие 
продукты для отделки древесины и ухода за деревянными поверхностями.

BormaWachs si impegna da decenni nella preparazione di prodotti dedicati alla 
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cura del legno. Con la naturale inclinazione dell’azienda alla ricerca e con la 
passione che anima il nostro lavoro abbiamo, nel corso del tempo, messo a 
punto i migliori prodotti per la cosmesi del legno. 
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